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Supplementary material to article by D-H. Kim-Dufor et al. ”The Need for Linguistically and Culturally Adapted Standard Questionnaires to 
Assess Itch: A Preliminary Study”

Appendix S1

Terms translated into Afro-Asiatic languages

Language family: Afro-Asiatic

Subfamily Berber Semitic
Language Berber/Tamazight Arabic

Pruritus Akhmaze Alhekah
Itch Akhmaze Alhekah
Itching Akhmaze Alhekah
Pain Akrrah Alalem
Burning Yrrak Alherqah
Tingling Adoubbaze Tanmil
Tickling Askikadhe Daghdaghah
Pricking Thoukssa Alwakhiz
Prickling – Althaqeb
Tightness Ajvadhe Dheeq
Stinging Amouvaaouche Lathe 
Scratching – Hekah
Other terms – –
Onomatopoeia, mimetic words – –

Terms translated into Vietnamese (Austro-Asiatic), Japanese (Japonic) and Korean (Koreanic) languages; in these languages ideophones 
such as onomatopoeia and mimetic words are frequently used

Language family

Austro-Asiatic Japonic Koreanic

Subfamily Vietic  Sillan
Language Vietnamese Japanese Korean

Pruritus Chứng ngứa Kayumi, souyou Garyeoumjeung, Soyangjeung
Itch Sự ngứa Kayumi, souyou Garyeoumjeung, Soyangjeung
Itching Ngứa Kaiteiru Garyeoum
Pain Sự đau, Triệu chứng đau Itami, toutuu Tongjeung
Burning Sự bỏng Shakunetukan Hwakkeungeorim, Jakyeolgam
Tingling Ngứa râm ran Chikuchiku, hirihiri Jeorim
Tickling Thọc cù lét Kusuguru, kusuguttai Ganjireom
Pricking Cảm giác đau như bị kim 

châm 
Chikuchiku Ttakkeumgeorim

Prickling Cảm giác như có kiến bò Chikuchiku Ttakkeumgeorim
Tightness Sự căng Shimetukerareru Ginjanggam, Ttanggim
Stinging Sự đâm gây ra nhức nhối Zukizuki Ttagaum
Scratching Gãi ngứa Kaiteiru, souha Geulkeum
Other terms – – Geunjil guenjil, seumul seumul gieodanineun deuthada
Onomatopoeia, mimetic words Sồn sột (scratching sound) Boribori, baribari, garigari (scratching sound) Beokbeok, bakbak, bukbuk (scratching sound)

Terms translated into Balto-Slavic, Celtic and Germanic languages (Indo-European subfamilies)

Language family: Indo-European

Subfamily Bato-Slavic Celtic Germanic
Language Polish Croatian Russian Breton German Danish Swedish Luxembourgish

Pruritus Świąd Svrbež Zud Debradur Juckreiz Pruritus, Kløe Klåda Bass
Itch Świąd Svrab Zud Debron Juckreiz Kløe Klåda Bass
Itching Świąd Svrbež Zud Debron Jucken Kløende Kliande Et bäisst
Pain Ból Bol  Bol’ Poan/droug Schmerz Smerte, smertende Smärta, ont Péng, Wéi
Burning Pieczenie Pečenje  Zhzhenie Loskadur Brennen Brændende Brännande Et brennt
Tingling Mrowienie Štipanje  Poshchipyvanie Broudadur/berw Kribbeln Snurrende, prikkende Vibrerande Et pickt, et péckt
Tickling Łaskotanie Škakljanje  Shchekotanie Hillig Kitzeln Kildrende Kittlande Et këddelt, et 

kribbelt
Pricking Kłucie Bockanje  Ukol Pikadur Piksen, Stechen Stikkende, prikkende Stickningar Et pickt, et 

stecht
Prickling Kłucie, 

mrowienie
Peckanje  Pokalyvanie Pikadenn Prickeln, 

Kribbeln
Kriblende, prikkende, 
stikkende

Stickningar –

Tightness Ściskanie, 
napięcie

Zategnutost  Napryazhenie Stennadur Spannung Stramt, strammende, 
stramt

Spänning, stramhet Steifheet

Stinging Szczypanie, 
kłucie

Bockanje  ‘uzhalivanie’ Po 
tipu zhguchikh 
oshchushcheniy 

Flemmadur Stechen, Beißen Stikkende, sviende Stickningar Stach

Scratching Drapanie Grebanje  Raschesyvanie Skrabadur/
krabissadur

Kratzen Kradse, kradsende, klø Rivning Krazen, Schären

Other terms – Žarenje – Trouskenn 
(scab), skrabañ 
(to scratch)

– – – –

Onomato poeia, 
mimetic words

– – – – – – – –



Terms translated into Hellenic and Indo-Iranian languages (Indo-European subfamilies)

Language family: Indo-European

Subfamily Hellenic Indo-Iranian Indo-Iranian
Language Greek Marathi Hindi

Pruritus Phagora Khaaj Khujali
Itch Phagora Khaaj Khujali
Itching – Khaajavane Khujali
Pain Pno  (vedana or dukhane) Dard
Burning Kao (to burn)  Jaljal or chataka Jalan 
Tingling  Myrmnkyasma Mungya or jhinajhinya Jhunajhunee
Tickling  Garglysma Gudgulee Gudagudahat
Pricking Tsymp Tochane Chubhan
Prickling  Ankthy Mungya Chubhan
Tightness  Stenteeta Ghattapana Tangee
Stinging Tryp Dansha or dasne Chubata
Scratching Ksno – –
Other terms – – –
Onomatopoeia, 
mimetic words

– – –

Terms translated into Italic languages

Language family: Indo-European

Subfamily: Italic
Language Catalan French Canadian French Italian Portuguese Brazilian 

Portuguese 
Romanian Spanish Cuban 

Spanish 

Pruritus Prurit Prurit Prurit Prurito Prúrido – Prurit Prurito Picazón, 
prurito

Itch Picor Démangeaison Démangeaison Prurito, prudere Comichão Coceira Mâncărime, 
mâncărici

Picor Picazón, 
prurito

Itching Pruriginosa Démanger Prurito Coceira, 
comichão

Coçando Mâncărime Pruriginosa  

Pain Dolor Douleur Douleur Dolore Dor Dor Durere Dolor Dolor
Burning Ardor Sensation de 

brûlure
Sensation de brûlure Bruciore, bruciante Queimar, 

arder
Ardência, 
sensação de 
queimadura

Arsură Quemazon, 
ardiente

Ardor

Tingling Sotrac Fourmillement Formicolio, 
formicolant

Gormigueiro Formigamento Furnicătură, 
furnicături

Estremeci-
miento

Adormeci-
miento

Tickling Pessigoleig Chatouillement Chatouillement Formicolio, solletico, 
solleticante

Cócegas Cócegas Gâdilare, 
gâdilături

Cosquilleo Cosquilleo

Pricking Punxant Tiraillement Pizzicore, pungente Formigueiro Belisco Înţepătură, 
înţepături

Punzante  

Prickling Formigueig Picotement Pizzicore, puntura, 
punzecchiante

Picada  Împunsătură, 
împunsături

Picazon  

Tightness Opressio Tiraillement Tensione, ”pelle che 
tira”, aderenza

 Aperto, estar 
apertado 

Apăsare Opresión, 
tirantez

Opresión

Stinging Coïssor Picotement Picotement Sensazione puntoria, 
pungente

Espetar, picar Picada Înţepătură, 
înţepături, 
ciupitură, 
pișcătură

Escozor Ardor 
(algo que 
arde)

Scratching Rascat Gratter Gratter Grattamento, 
graffiante

Raspar Coçar, 
arranhar,

Scărpinare Rascado Rascar, 
rascarse, 
rascandose

Other terms – – Sensation de chaleur dans les 
régions des démangeaisons 
(heat sensation), sensation de 
fourmis grimpantes (crawling 
(like ants)), coup de couteau 
(lancinement proposé mais pas 
utilisé : stabbing), pincements 
(pinching), incommodant 
(bothersome (irritates)), 
énervant (annoying), 
insupportable (unbearable), 
inquiétant (worrisome)

– Morder, 
raspar, ferrar

– – – –

Onomato-
poeia, 
mimetic 
words

– – – – – – – – –



Terms translated into Turkic and Uralic languages

Language family

Turkic Uralic

Subfamily Common Turkic Finnic
Language Turkish Finnish

Pruritus Kaşıntı, Gidişme (used in some areas of rural Anatolia) Kutina
Itch Kaşıntı, Gidişme (in some areas of rural Anatolia) Kutina, kutista
Itching Kaşıntılı, kaşınan
Pain Ağrı Kutiseva, kutiava
Burning Yanıcı (adjective) Yanma (noun) Kipu
Tingling İğnelenme (more superficial symptom than pricking/prickling etc.) Polttava tunne
Tickling Gıdıklayıcı (adj) gıdıklama (n), gıdıklayıcı or gıdıklanan Kihelmöivä, pistelevä
Pricking İğnelenme (n), iğneleyici (adj) or batıcı (adj) Kutiseva, kutina
Prickling İğnelenme (n), iğneleyici (adj), batıcı (adj) Pistävä
Tightness Gerginlik Pistelevä, pistely
Stinging Batıcı (adj) Batma (n), iğnelenme or iğneleyici (similar to pricking), or böcek sokma hissi (insect bite-like feeling) 

Pricking/prickling/stinging are overlapping/interchangeable words in Turkish, there are not really distinctive words for 
each of them.

Kiristävä, tiukka, tiukkuus

Scratching Kaşıma Pistävä
Other terms Sızlayıcı (aching), yolma (more harsh than simple scratching) –
Onomatopoeia, 
mimetic words

Hart hart (the noise of rough scratching) kaşınmak (to scratch), Hatır hutur (the noise of rough scratching) kaşınmak 
(to scratch)

–


